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C EN ) Remove tape and packing materials. 

Note: Some of the pictures in this poster might not 
match your printer. 


(» 移除膠帶和包裝材料。 

備註：化海報中的某些圖片，可能與您的の表機 
不相巧。 


( KO ^ E 1|0| 旦类 里を XH 画 巧|>1も 

普!!：置亞全 A 曰普早コ岂芭人卜召■スト曰互岂 q 到 
岂ス1〇トスIが皇羊ろ!音り4. 


(JA^ テープをはがして徊包材を取り外します。 

注意：この ポスターの 写真の一部は、お使いの 
プリンターと適合しない場合があります。 



(EN^ Install the input tray and 
the output tray. 


(Z^ 安裝輸入紙匯和輸出紙匡。 


( K 0) 岂马召■て I&W 書与み 
て1&皇台XIをり [11. 


給紙トレイと}非紙トレ 
ィを取り付けます。 


回 
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命 P) Connect the power cord ( m ^ 連接電源線和轉接器。 
and the adapter. 

2 を 3 己リ岂 El 画 りり電源コードとアダプタ 
2量も—を接続します。 




(EN) Lift up the control panel 
and turn on the printer . 


(zfiiw) 提起控制面板並開臀印 
表機。 


( k 6) 田皇引呈皇 BJIQ の コント ロール パネル 
旦岂 E1 画岂り4. を上げて、プリンター 

の電源を入れます。 



(EN) Follow the instructions on the printer control oanel to nnish settina up the printer, includinq: 
@ Setting the language and location の Installing the ink cartridges 

=Loading paper 爲 Installing the printer software 

While the printer initializes, you might hear some sounds. 

Note: Ink from the cartridges is used in the printing process in a number of different 
ways, including in the initialization process, which prepares the printer and cartridges 
for printing, and in printhead servicing, which keeps print nozzles clear and ink flowing 
smoothly. In addition, some residual ink is left in the cartridge after it is used. For more 
information see www.hp.com/go/inkusage. 
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按照印表機控制面板上的說明完成 ED 表機設定，包括し^(下操作= 

® 設置語言和所在位置 E 安裝墨水匯 

S 放入紙張 @安裝 ED 表機軟體 

在印表機初始化時，您可能會聽到某些聲言。 

備註：在列 ED 過程中，墨水匯中的墨水し:>(多種方式ミ肖耗，包括在初始化過程中華備用於 
列印的印表機和墨水匡，し:在列印頭維護中用於保持列印噴階清潔和墨水通腸。化外， 
墨水用盡之後，會有一些殘餘的墨水遺留在墨水匯中。如需詳細資訊，請參閱 
www.hp.com/ao/inkusage 。 


( jiT ) プリンターのコント□ールパネルの指示に従って、 tU 下のプリンターの設定を完了します。 
@言語と場所の設定 皮]インクカートリッジの取り付け 

麵用紙のセット @プリンターソフトウェアのインス!ル 

プリンターの初期化中に音が聞こえる場合があります。 

を意：カートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消'費されます。初期 
化処理で、プリンターとカートリッジの印刷準備を行う際や、プリントヘッドのクリ 
一ニングで、プリントノズルをクリーニングしてインクの流れをスムーズにする際に 
も消'費されます。また、使用るみカートリッジ内にはある程度のインクが残っていま 
す。詳細については iil 下を参照してください。 www.hp.com/go/inkusaae 




(EN ) Register the printer. 

By takina |ust a few quick minutes to recuster, you can enpy 
quicker service, more efficient support, and printer support alerts. 
If you did not register your printer while installing the software, 
you can register later at http://www.register.hp.com. 
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(zHTvih 註冊 ED 表機。 

只需巧幾分鐘時間來註冊，您就巧し i (享有更快速的服務、更有 
效率的支援，し:^及印表機ち援警示。如果在安裝軟體時未註冊 
E 口表機，巧稍後在 http://www.register.hp.com 上進巧註冊。 


り乃 プリンターを登録します。 

登録に数分かけるだけで、迅速なサービス、効果的なサポー 
卜、製品サポートの通知を得ることができます。ソフトウェ 
アのインストール中にプリンターを登録しなかった場合、 
あとから http://www.reaister.hp.com で登録できます。 



CN583-90040 


© ^011 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 
www.hp.com 


(EN^ ("ZHTW) 


Printed in China 
Imprime en Chine 

中国印刷 


舍 30]|A] ei と H 



























































































